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Zyskaj młody wygląd oraz widoczne korzyści dla skóry 
i włosów w zaledwie 5 minut lub mniej. 
ageLOC Galvanic Spa to urządzenie do pielęgnacji ciała, 
które wykorzystuje prąd galwaniczny, aby 
zapewnić wyraźną poprawę wyglądu skóry i włosów. 
To wszechstronne urządzenie z wymiennymi nakładkami 
i unikatowymi produktami dodatkowymi pomaga 
redukować drobne linie i zmarszczki, nadaje blask Twojej 
skórze i widocznie ją ożywia, poprawia wygląd cery, na 
której pojawił się efekt skórki pomarańczowej, a także 
sprawia, że włosy stają się pełne, błyszczące i zdrowe. 

Przed rozpoczęciem
Przed użyciem urządzenia ageLOC Galvanic Spa 
przeczytaj poniższe instrukcje:

 �Ostrzeżenie: Urządzenie ageLOC Galvanic Spa 
może być stosowane tylko na zdrowej skórze. 
Nie należy go używać w przypadku otwartych ran, 
skóry podatnej na trądzik różowaty, alergii na 
metal lub problematycznej bądź nadmiernie 
wrażliwej skóry. Należy skonsultować się 
z lekarzem przed użyciem urządzenia ageLOC 
Galvanic Spa, jeśli jesteś w ciąży, masz rozrusznik 
serca lub podobne urządzenie, chorujesz na 
padaczkę, nosisz metalowy aparat ortodontyczny, 
masz metalowy implant oraz w razie choroby.

 �Nowi użytkownicy urządzenia ageLOC Galvanic Spa 
oraz osoby o skórze wrażliwej oraz podatnej na alergie 
powinny zawsze przeprowadzić test na niewielkim 
obszarze skóry przed użyciem produktu zgodnie 
z zaleceniami. Przed użyciem należy zawsze sprawdzić 
urządzenie Galvanic Spa oraz głowice przystawek. 
Upewnij się, że nie ma szorstkich lub wadliwych 
powierzchni, ostrych krawędzi ani pęcherzyków. 
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, 
nie używaj urządzenia oraz skontaktuj się z lokalnym 

ageLOC Galvanic Spa biurem Nu Skin®. Nie stosować bezpośrednio na 
wargach, oczach lub powiekach. Urządzenie 
i produkty są przeznaczone wyłącznie do użytku 
zewnętrznego. Jeśli wystąpi jakikolwiek obrzęk lub 
długotrwałe zaczerwienienie bądź podrażnienie, 
należy natychmiast przerwać stosowanie i w razie 
potrzeby zasięgnąć pomocy lekarskiej. To urządzenie 
jest przeznaczone dla osób dorosłych. 
Osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych bądź umysłowych oraz osoby bez 
doświadczenia i dzieci powyżej 16. roku życia mogą 
korzystać z tego urządzenia jedynie pod nadzorem 
osób udzielających instrukcji w zakresie bezpiecznego 
korzystania z urządzenia, jeśli są świadome związanych 
z tym zagrożeń. Dzieci powinny być nadzorowane, 
aby dopilnować, że nie będą używać urządzenia do 
zabawy. Urządzenie nie może być czyszczone 
i konserwowane przez dzieci. Przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

 �Przed rozpoczęciem zdjąć folię ochronną. Należy 
przechowywać w suchym miejscu w temperaturze 
pokojowej (minimum 4°C), aby uniknąć powstawania 
pęcherzy.

x	 �W celu zmniejszenia ryzyka porażenia prądem, 
poparzenia, pożaru lub obrażeń ciała nie należy 
zanurzać urządzenia w wodzie. Nie należy kłaść lub 
przechowywać urządzenia w miejscu, w którym może 
wpaść lub zostać wciągnięte do wanny, prysznica, 
zlewu lub sedesu. Nie wolno nigdy używać 
uszkodzonego urządzenia.

x	 �Podczas zdejmowania przystawki nie należy ściskać 
ani przytrzymywać jej środkowej części, ponieważ 
może to uniemożliwić działanie mechanizmu 
zwalniającego. Należy zamiast tego trzymać za boki. 
Aby zapewnić prawidłową utylizację urządzenia 
ageLOC Galvanic Spa oraz baterii, należy je usuwać 
zgodnie z obowiązującymi przepisami lokalnymi lub 
wymogami dotyczącymi utylizacji sprzętu 
elektrycznego i baterii. Nie należy ich wyrzucać wraz 
z odpadami domowymi.
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Produkty do pielęgnacji zaprojektowane do stosowania 
z urządzeniem ageLOC Galvanic Spa są sprzedawane oddzielnie.

1  Instrukcja obsługi
2  Urządzenie ageLOC Galvanic Spa
3  Przystawka do twarzy ageLOC
4  Przystawka do wybranych partii skóry
5  Przystawka do ciała
6  Przystawka do skóry głowy
7  Dwie baterie AAA

ageLOC Galvanic Spa –  
zawartość
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Ważne informacje dotyczące 
konserwacji i gwarancji

Czyszczenie urządzenia i przystawek: 
Po zakończeniu aplikacji prądu 
galwanicznego zdejmij przystawkę 
z urządzenia oraz usuń nadmiar produktu 
wilgotną szmatką (rysunek 1). Dokładnie 
osusz urządzenie i przechowuj w suchym 
miejscu bez założonej przystawki.

Wskazówki dotyczące wymiany baterii: 
Gdy baterie są słabe, na środku ￼
wyświetlacza pojawi się bursztynowa ikona 
baterii, a urządzenie dwukrotnie wyemituje 
cztery sygnały dźwiękowe (rysunek 2). 
Wówczas należy włożyć do urządzenia 
dwie nowe baterie AAA.

Aby wymienić baterie, naciśnij tuż ponad 
pokrywą komory baterii po obu stronach 
i mocno pociągnij w dół (rysunek 3). 
Pokrywa baterii oddzieli się od urządzenia 
(rysunek 4).

Następnie pociągnij delikatnie za wstążkę 
i wyjmij stare baterie. Włóż dwie nowe 
baterie AAA do komory nad wstążką. 
Jeśli nie wsuniesz wstążki pod baterie, 
woda będzie mogła przedostać się do 
urządzenia i spowodować uszkodzenie 
(rysunek 5).

Na koniec mocno wsuń pokrywę baterii 
z powrotem na miejsce (rysunek 6).

Rysunek 1

Rysunek 2

FACIAL SPA

Rysunek 3

Rysunek 4
Rysunek 5 Rysunek 6

5 6
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Używaj tylko 2 baterii AAA LR03 1,5 V. Nie mieszaj nowych 
i używanych baterii lub baterii różnych typów, takich jak alkaliczne 
i niealkaliczne, akumulatory i baterie jednorazowe. 

Akumulatory należy wyjąć z urządzenia przed ładowaniem. 
Nie wolno ładować baterii jednorazowych.

Nie wolno zwierać baterii. Gdy bieguny dodatni (+) i ujemny (-) 
baterii stykają się ze sobą, może dojść do zwarcia baterii.

Wyczerpane baterie należy wyjąć z urządzenia i zutylizować 
zgodnie z lokalnymi przepisami. Należy wyjąć baterie z urządzenia 
przed dłuższym okresem przechowywania.

Ograniczona dwuletnia gwarancja: Nu Skin gwarantuje, że 
urządzenie ageLOC Galvanic Spa będzie wolne od usterek, wad 
materiałowych i produkcyjnych przez dwa lata od daty dostarczenia 
urządzenia. Niniejsza gwarancja nie obejmuje uszkodzeń 
spowodowanych nieprawidłowym użyciem lub wypadkiem podczas 
stosowania. Jeżeli urządzenie przestaje funkcjonować prawidłowo 
w ciągu dwuletniego okresu objętego gwarancją, należy 
skontaktować się z lokalnym biurem Nu Skin w celu dokonania 
naprawy urządzenia lub jego wymiany. Konieczne może być w takiej 
sytuacji okazanie formalnego dowodu zakupu, na którym określona 
będzie data dostarczenia urządzenia. Nu Skin zastrzega sobie prawo 
do dokonania przeglądu stanu urządzenia. Niniejsza gwarancja nie 
wpływa na prawa ustawowe obowiązujące w poszczególnych krajach 
zakupu, prawa te podlegają ochronie. Gwarancja obowiązuje w 
następujących krajach: Austria, Belgia, Czechy, Dania, Finlandia, 
Francja, Hiszpania, Holandia, Irlandia, Islandia, Izrael, Luksemburg, 
Niemcy, Norwegia, Polska, Portugalia, Rosja, RPA, Rumunia, 
Słowacja, Szwajcaria, Szwecja, Ukraina, Węgry, Wielka Brytania i 
Włochy.

Chronione amerykańskimi patentami o numerach 6,766,199, 
7,305,269, D661, 811 oraz licznymi międzynarodowymi wydanymi 
oraz zgłoszonymi patentami.

Zasady utylizacji zużytych urządzeń elektrycznych 
i elektronicznych (stosowane w Unii Europejskiej oraz innych 
krajach Europy z innymi programami zbierania odpadów).
Ten symbol występujący na produkcie lub jego opakowaniu 
oznacza, że produkt nie może być utylizowany jako odpady 
z gospodarstwa domowego. Zamiast tego należy przekazać je  
do odpowiedniego punktu recyklingu odpadów elektrycznych 
i elektronicznych. Zapewniając odpowiednią utylizację tego 
produktu, pomożesz ograniczyć negatywne konsekwencje dla 
środowiska i zdrowia ludzi, które w innym wypadku mogłyby 
nastąpić z winy niewłaściwego postępowania z odpadami. 
Recykling pomoże w zachowaniu naturalnych zasobów ziemi. 
Aby uzyskać więcej informacji o recyklingu tego produktu, 
prosimy skontaktować się z lokalnym przedsiębiorstwem 
utylizującym odpady.

Symbol CE oznacza, że produkt został sprawdzony przez producenta 
pod kątem wymagań UE w zakresie bezpieczeństwa, zdrowia i 
ochrony środowiska. To znak, że produkt jest zgodny z normami  
Unii oraz dostał pozwolenie na bycie rozpowszechnianym na rynkach 
europejskich.

Symbol EAC (Euroazjatycki znak zgodności) musi być 
umieszczony na produkcie, aby zaznaczyć jego zgodność 
z warunkami unii celnej”.
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1  Receptor przystawki

2  Przycisk zwalniający przystawkę

3  Wyświetlacz 

4  Przycisk wyboru

5  Chromowany panel 

6  Komora baterii

7  Wskaźnik pozycjonowania przystawki (małe wcięcie)

Uwaga: �Przed użyciem należy usunąć plastikową folię ochronną z obu 
stron urządzenia.

ageLOC Galvanic Spa –  
funkcje

7

1

2

3

4

5
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1  �Cyfry 1, 2, 3, 4 i 5 wskazują numer opcji stosowania oraz 
odpowiadający im produkt (patrz niżej).

2  �Pięć kropek odnosi się do odpowiedniej długości 
stosowania.

3  �Gdy baterie są słabe, po każdym włączeniu na dole 
wyświetlacza pojawi się bursztynowa ikona baterii, 
a urządzenie wyemituje sygnał dźwiękowy. Po całkowitym 
rozładowaniu baterii na dole wyświetlacza pojawi się 
bursztynowa ikona baterii, a urządzenie wyłączy się.

Każdy produkt powinien być używany z prawidłowym 
numerem opcji stosowania:

Wyświetlacz urządzenia 
ageLOC Galvanic Spa

�Galvanic Spa Facial 
Pre-Treat Gel with 
ageLOC
Galvanic Spa Facial 
Treatment Gel with 
ageLOC

Tru Face®  
Line Corrector

ageLOC  
Body Shaping Gel

ageLOC Nutriol®  
Intensive Scalp &  
Hair Serum

3

2

1
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Korzystanie z urządzenia 
ageLOC Galvanic Spa
Urządzenie ageLOC Galvanic Spa zawiera różne przystawki do skóry 
twarzy, głowy oraz ciała, lecz wszystkie z nich są używane w podobny 
sposób. Szczegółowe instrukcje dotyczące poszczególnych 
zastosowań można znaleźć na stronach 246-253. Przeczytaj instrukcje 
przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia.
Do każdego użycia należy założyć odpowiednią przystawkę na 
urządzenie. Aby zapewnić właściwe przewodzenie prądów 
galwanicznych, skóra dotykająca obu chromowanych punktów 
styku musi być wilgotna. 

Zakładanie przystawki: Przytrzymaj 
urządzenie tak, aby wyświetlacz był zwrócony 
w Twoją stronę. Wyrównaj wskaźnik 
pozycjonowania przystawki względem przodu 
urządzenia, a następnie mocno wciśnij 
przystawkę w dół za boki, aż wskoczy na 
miejsce (rysunek 1). Jeśli przystawka nie chce 

zaskoczyć, upewnij się, że jest skierowana we właściwą stronę 
i odpowiednio ustawiona. Nie wciskaj na siłę, gdyż może spowodować 
uszkodzenie. Urządzenie ageLOC Galvanic Spa nie będzie działać, 
jeśli głowica przystawki nie jest prawidłowo założona.

Zdejmowanie przystawki: Obróć 
urządzenie, aby chromowany panel był 
zwrócony w Twoją stronę. Chwyć 
przystawkę wolną ręką za boki, a następnie 
naciśnij przycisk zwalniający (rysunek 2). 
Delikatnie zdejmij przystawkę z urządzenia, 
trzymając za boki. 

Działanie wyświetlacza: Wyświetlacz będzie świecić się, gdy 
urządzenie jest włączone, zarówno podczas wybierania ustawień, 
jak i stosowania. Jeśli wyświetlacz zaświeci się i zgaśnie, oznacza to, 
że urządzenie utraciło kontakt ze skórą lub skóra nie jest 
wystarczająco wilgotna dla przewodzenia prądu. 

Nakładanie produktu: Nałóż zalecaną ilość produktu na 
docelowy obszar skóry twarzy, głowy lub ciała. 

Rysunek 1

Wybór opcji stosowania: Naciśnij przycisk 
wyboru, aż pojawi się żądana cyfra (rysunek 3).  

Aktywacja prądu galwanicznego: Twoje 
palce muszą dotykać chromowanego panelu 
z tyłu urządzenia, gdy przystawka styka się 
ze skórą. Zalecamy dokładne zwilżenie rąk 
wodą lub produktem NaPCA Moisture Mist 
w celu poprawy przewodności*. Nie przejmuj się, jeśli palce 
ześlizgną się z chromowanego panelu podczas użycia – wystarczy 
poprawić chwyt, aby wznowić zabieg.

*�Pamiętaj – skóra stykająca się z oboma chromowanymi punktami 
styku musi być wilgotna, aby zapewnić odpowiednie 
przewodzenie prądów galwanicznych. 

Podczas stosowania: Urządzenie będzie emitować sygnał 
dźwiękowy co 10 sekund, aby wskazać, że jest włączone oraz 
pracuje. Gdy pozostanie 30 sekund stosowania, urządzenie będzie 
emitować sygnał dźwiękowy co pięć sekund, aż do zakończenia 
stosowania.

Przerwanie stosowania: Należy trzymać 
przystawkę w kontakcie z docelowym 
obszarem, a wszystkie punkty styku muszą 
być wilgotne (rysunek 4). Jeśli kontakt 
z chromowanym panelem lub głowicą 
przystawki zostanie przerwany, wyświetlacz 
zaświeci się i zgaśnie. Urządzenie wyłączy się 
po kilku minutach nieużywania.

Zakończenie stosowania: Na koniec zabiegu urządzenie 
wyemituje jeden długi sygnał dźwiękowy oraz dwa krótkie sygnały 
dźwiękowe, a następnie automatycznie wyłączy się. Jeśli chcesz 
wykonać inny zabieg, naciśnij przycisk wyboru, aby przejść do innej 
opcji stosowania. Aby wyłączyć urządzenie w dowolnym momencie, 
naciskaj przycisk wyboru tak długo, aż wyświetlacz zgaśnie.

Zaprzestań stosowania, jeśli wystąpi obrzęk, zaczerwienienie lub 
reakcja skórna.

FACIAL SPA

Rysunek 3

Rysunek 4

Rysunek 2
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Galvanic Spa Facial Gels  
with ageLOC

Ustawienie zabiegu 
wstępnego

Ustawienie zabiegu Przystawka

Wykonuj ten zabieg trzy razy w tygodniu, aby uzyskać widoczny 
efekt rewitalizacji i odświeżenia.

Przygotowanie: Stosuj po użyciu dowolnego 
środka oczyszczającego Nu Skin®. Załóż 
przystawkę do twarzy ageLOC na urządzenie 
(rysunek 1).

 GS 1
PRE-TREAT GEL

PRE-TREAT GEL DO  
ZASTOSOWANIA W FAZIE WSTĘPNEJ 
krok 1: Rozprowadź równomiernie całą 
ampułkę produktu ageLOC Pre-Treat Gel na 
całej twarzy i szyi, unikając oczu, powiek i warg.
krok 2: Naciśnij przycisk wyboru, aż na 
wyświetlaczu pojawi się cyfra 1 (rysunek 2). 
Ten zabieg będzie trwać 2 minuty.
krok 3: Dokładnie zwilż ręce produktem 
NaPCA Moisture Mist lub wodą. Przytrzymaj 
urządzenie zwilżoną ręką, dotykając 
chromowanej płytki z tyłu, oraz zacznij powoli 
przesuwać głowicę przystawki po skórze 
(rysunek 3). Unikaj wrażliwych obszarów takich 
jak oczy, powieki i wargi.
Urządzenie wyemituje jeden, dwa lub trzy 
sygnały dźwiękowe, aby zasygnalizować, że 

automatycznie dostosowało się do Twojej skóry. Następnie 
rozpocznie się stosowanie prądu galwanicznego. Urządzenie 
będzie emitować sygnał dźwiękowy co 10 sekund, 
aby zasygnalizować, że jest włączone i pracuje, a następnie co 
5 sekund, gdy aplikacja będzie dobiegać końca.

Rysunek 2

Rysunek 3

krok 4: Gdy aplikacja prądu galwanicznego 
będzie zakończona, urządzenie wyemituje 
jeden długi sygnał dźwiękowy oraz dwa 
krótkie sygnały dźwiękowe, a następnie 
automatycznie wyłączy się. Wytrzyj 
pozostałości żelu ze skóry oraz urządzenia 
wilgotnym ręcznikiem (rysunek 4). 
Teraz należy przejść do fazy stosowania 
żelu do zabiegu.

TREATMENT GEL DO ZASTOSOWANIA  
PODCZAS ZABIEGU
krok 1: Rozprowadź całą ampułkę produktu a geLOC®  
Treatment Gel na twarzy i szyi.
krok 2: Przystawka do twarzy ageLOC powinna być  
już założona, dlatego należy nacisnąć przycisk 
wyboru raz, aby włączyć urządzenie, oraz 
naciskać dalej, aż pojawi się cyfra 2 (rysunek 5). 
Ten zabieg będzie trwać 3 minuty.
krok 3: Ponownie przytrzymaj urządzenie 
zwilżoną ręką, dotykając chromowanej płytki 
z tyłu, oraz zacznij powoli przesuwać głowicę 
przystawki po skórze (rysunek 6). Unikaj 
wrażliwych obszarów takich jak oczy, powieki 
i wargi.
Urządzenie wyemituje jeden, dwa lub trzy 
sygnały dźwiękowe, aby zasygnalizować, 
że automatycznie dostosowało się do Twojej 
skóry. Następnie rozpocznie się stosowanie 
prądu galwanicznego. Urządzenie będzie 
emitować sygnał dźwiękowy co 10 sekund, 
aby zasygnalizować, że jest włączone 
i pracuje, a następnie co 5 sekund, gdy aplikacja będzie dobiegać 
końca.
krok 4: Gdy aplikacja prądu galwanicznego 
będzie zakończona, urządzenie wyemituje 
jeden długi sygnał dźwiękowy oraz dwa 
krótkie sygnały dźwiękowe, a następnie 
automatycznie wyłączy się. Wytrzyj 
pozostałości żelu ze skóry oraz urządzenia 
wilgotnym ręcznikiem (rysunek 7).

Rysunek 5

Rysunek 6

Rysunek 7

Rysunek 4

 GS 2
TREATMENT GEL

Rysunek 1
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Tru Face Line Corrector
Ustawienie Przystawka

Wykonuj ten zabieg rano i wieczorem, aby zredukować 
i zmiękczyć drobne linie oraz zmarszczki dookoła ust, oczu i czoła.

 GS 3
Przygotowanie: Stosuj po użyciu dowolnego 
środka oczyszczającego i tonera Nu Skin. 
Załóż przystawkę do wybranych partii skóry 
na urządzenie (rysunek 1).

krok 1: Zastosuj produkt Tru Face Line 
Corrector na liniach i zmarszczkach, które 
chcesz zredukować. Stosuj tylko na jednym 
z tych obszarów naraz. Pamiętaj 
o pozostawieniu cienkiej warstwy produktu 
na powierzchni skóry. 

krok 2: Naciśnij przycisk wyboru, aż na 
wyświetlaczu pojawi się cyfra 3 (rysunek 2). 
Ten zabieg będzie trwać 5 minut.

Dobra rada: W przypadku stosowania na 
wielu obszarach możesz wykorzystać te pięć 
minut na więcej niż jeden obszar. Każdy 
z małych obszarów stosowania zwykle nie 
wymaga więcej niż jednej lub dwóch minut. 

krok 3: Dokładnie zwilż ręce produktem 
NaPCA Moisture Mist lub wodą. Przytrzymaj 
urządzenie zwilżoną ręką, dotykając 
chromowanej płytki z tyłu, oraz zacznij powoli 
przesuwać głowicę przystawki po skórze 
(rysunek 3). Unikaj wrażliwych obszarów 
takich jak oczy, powieki i wargi.

Urządzenie wyemituje jeden, dwa lub trzy sygnały dźwiękowe, aby 
zasygnalizować, że automatycznie dostosowało się do Twojej skóry. 

Rysunek 2

Rysunek 1

Rysunek 3

Następnie rozpocznie się stosowanie prądu galwanicznego. 
Urządzenie będzie emitować sygnał dźwiękowy co 10 sekund, aby 
zasygnalizować, że jest włączone i pracuje, a następnie co 5 sekund, 
gdy aplikacja będzie dobiegać końca.

krok 4: Gdy aplikacja prądu 
galwanicznego będzie zakończona, 
urządzenie wyemituje jeden długi 
sygnał dźwiękowy oraz dwa krótkie 
sygnały dźwiękowe, a następnie 
automatycznie wyłączy się. Powtórz 
kroki od 1 do 3 dla każdego obszaru 
docelowego. Po zakończeniu 
stosowania wetrzyj pozostały produkt 
w skórę oraz zetrzyj pozostałości 
produktu z urządzenia wilgotnym ręcznikiem (rysunek 4).

Rysunek 4
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ageLOC Body Shaping Gel
Ustawienie Przystawka

Wykonuj ten zabieg trzy razy w tygodniu, aby wyraźnie ujędrnić, 
wygładzić oraz poprawić kontur skóry ramion, ud, brzucha 
i pośladków.

 GS 4
Przygotowanie: Załóż przystawkę do ciała 
na urządzenie (rysunek 1).

krok 1: Stosuj na czystej skórze. Rozprowadź 
obficie produkt ageLOC Body Shaping Gel 
na żądanym obszarze.

krok 2: Naciśnij przycisk wyboru, aż na 
wyświetlaczu pojawi się cyfra 4 (rysunek 2). 
Ten zabieg będzie trwać 5 minut na każdym 
obszarze.

Dobra rada: Zalecany czas stosowania 
na jednym obszarze wynosi 5 minut, 
lecz stosowanie przez pełne 5 minut może 
nie być konieczne. 

krok 3: Dokładnie zwilż ręce produktem 
NaPCA Moisture Mist lub wodą. Przytrzymaj 
urządzenie zwilżoną ręką, dotykając 
chromowanej płytki z tyłu, oraz zacznij powoli 
przesuwać głowicę przystawki po skórze 
(rysunek 3). 

Urządzenie wyemituje jeden, dwa lub trzy 
sygnały dźwiękowe, aby zasygnalizować, 
że automatycznie dostosowało się do Twojej 

skóry. Następnie rozpocznie się stosowanie prądu galwanicznego. 
Urządzenie będzie emitować sygnał dźwiękowy co 10 sekund, 
aby zasygnalizować, że jest włączone i pracuje, a następnie co 
5 sekund, gdy aplikacja będzie dobiegać końca.

Rysunek 2

Rysunek 3

krok 4: Gdy aplikacja prądu 
galwanicznego będzie zakończona, 
urządzenie wyemituje jeden długi 
sygnał dźwiękowy oraz dwa krótkie 
sygnały dźwiękowe, a następnie 
automatycznie wyłączy się. Powtórz 
kroki od 1 do 3 dla każdego obszaru 
docelowego. Po zakończeniu 
stosowania wytrzyj pozostałości 
produktu ze skóry oraz urządzenia  
wilgotnym ręcznikiem (rysunek 4).

Stosuj produkt ageLOC Dermatic Effects® dwa razy dziennie, aby 
uzyskać efekt widocznego wygładzenia i poprawy konturu skóry. 
W dni, w które stosujesz żel ageLOC Body Shaping Gel, zastosuj 
produkt ageLOC Dermatic Effects po aplikacji prądu 
galwanicznego. 

 

Rysunek 4

Rysunek 1
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ageLOC Nutriol  
Intensive Scalp & Hair Serum

Ustawienie Przystawka

Wykonaj ten łatwy poranny i wieczorny zabieg, aby zrewitalizować 
skórę głowy z dnia na dzień oraz sprawić, by Twoje włosy wyglądały 
nieziemsko. 

 GS 5
Przygotowanie: Stosuj na włosach suchych 
lub wysuszonych ręcznikiem. Załóż przystawkę 
do skóry głowy na urządzenie (rysunek 1).
krok 1: Spryskaj bezpośrednio skórę głowy 
oraz korzenie włosów produktem ageLOC 
Nutriol Intensive Scalp & Hair Serum, 
odgarniając włosy (rysunek 2). 
Dobra rada: Delikatne spryskanie wodą 
suchych włosów przed nałożeniem produktu 
ageLOC Nutriol Intensive Scalp & Hair 
Serum może ułatwić przeprowadzenie 
zabiegu na włosach. 
krok 2: Delikatnie wmasuj serum palcami 
w skórę głowy oraz korzenie włosów 
(rysunek 3). Rozczesz wszystkie niesforne 
kosmyki włosów (rysunek 4).
Naciśnij przycisk wyboru, aż na wyświetlaczu 
pojawi się cyfra 5 (rysunek 5). Ten zabieg 
będzie trwać 2 minuty.

Rysunek 5

Rysunek 2

Rysunek 3

Rysunek 4

krok 3: Dokładnie zwilż ręce produktem 
NaPCA Moisture Mist lub wodą. 
Przytrzymaj urządzenie zwilżoną ręką, 
dotykając chromowanej płytki z tyłu. 
Dotknij przystawką bezpośrednio skóry 
głowy i przesuwaj od przodu linii włosów 
do tyłu, cały czas trzymając urządzenie 
w kontakcie ze skórą głowy (rysunek 6).

Urządzenie wyemituje jeden, dwa lub 
trzy sygnały dźwiękowe, aby zasygnalizować, że automatycznie 
dostosowało się do Twojej skóry. Następnie rozpocznie się 
stosowanie prądu galwanicznego. Urządzenie będzie emitować 
sygnał dźwiękowy co 10 sekund, aby zasygnalizować, że jest 
włączone i pracuje, a następnie co 5 sekund, gdy aplikacja będzie 
dobiegać końca.

Uwaga: Podczas aplikacji prądu galwanicznego trzymaj 
przystawkę do skóry głowy w stałym kontakcie ze skórą głowy

krok 4: Gdy aplikacja prądu galwanicznego będzie zakończona, 
urządzenie wyemituje jeden długi sygnał dźwiękowy oraz dwa 
krótkie sygnały dźwiękowe, a następnie automatycznie wyłączy się.

Nie spłukuj włosów. Ułóż włosy tak jak 
zwykle oraz wytrzyj pozostałości 
produktu z urządzenia wilgotnym 
ręcznikiem (rysunek 7).

 
Rysunek 7

Rysunek 6

Rysunek 1
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